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AFBUIIIBIH )KOHE KA3AK TUIAEPIHAET'T ®PA3EOJIOI'NI3MJAEP MEH MAKAUJI-
MOTEJIJIEPATH, YKCACTBIKTAPHI MEH AMBIPMAIIBLIBIFBI

HdynaroBa Aiya A63anoBHa, KagbipoBa Pyduna Padpukkeissl
kadyrovarufina89@gmail.com
JL.H.I'ymunes ateiaaarsl E¥Y ®unonorus daxkynsTeTiHiH cTyaeHTTepl, AcTtana, Kazakcran
Fousimu sxerexmrici — Kacbaesa I'.C.

TakpIpBINTBIH ©3EKTLTIN: AFBUINIBIH JKOHE Ka3akK TULIEpIHAET1 (ppazeosoru3Maep MEH MakKal-
MOTEJACp aJaMHBIH JIYHUETAHBIMBIH, MOJIEHUETIH, CaNT-IOCTYPiH, TUIAIH OalIbIFBIH KOPCETETIH
MaHBI3bl TUIAIK OipiikTep Oousibim  TaObutamel. OChl  TYpFBIAA OJApIbIH YKCACTBHIKTaphl MEH
alBIPMAIIBUIBIKTAPBIH 3€PTTEY TUT OUTIMI MEH MOJICHUETTAHY YIITIH MaHbI3/IbI.

3eprTey Makcatbl MEH MiHAeTTepl: Makanaaa aFbUIIIBIH  KOHE Kas3aK TUIACpiHIeri
¢dpazeosoru3mMaep MEH MaKal-MOTEJICPAIH  KYPBUIBIMIBIK, MAarblHAIBIK YKCACTBHIKTAphl MCH
alBIPMAIIBUIBIKTAPBIH CAJIBICTBIPY, OJIAP/IbIH TUIIIK KOHE MOJICHHU acIeKTUICPiH Tauay.

®dpazeooru3Maep MeH MaKai-MaTeJIep TYPaslbl XKaNIbl TYCIHIK:

TurniH JeKCUKAaChIHIA KapaylaThbiH JICKCHUKAJBIK OipiikTepaeH (Keke ce3iepieH) Oacka Tii
OIpIIKTEepiHIH TYPAKThI CO3 TIPKECTEPi JCM aTalaThlH HEFYPJIBIM KYPJCHi €peKIlle TYpi KaJbllITacKaH.
bymapaer Tin 6inimMHIH (pazeonorus canacel 3eprreiini. @paseonorus (rpek. phrasis ceiinemiie xoHe
logos ce3, imim) Ocel KyHri Tin GitiMiHze (pa3coloru3M JereH YFbIM KEH MarbIHaa KOJIJIAHBLIa/IbL.
1990 »x. IIeikkan, "JIMHIBUCTHUKAJIBIK OSHIIMKIONCAUSIIBIK CO3MIKTe" ¢pa3eosoru3mMre MbIHaIan
aHpIKTaMa OepinreH: "dpa3eosoru3M JereHimMiz ¢Gopmachl JKaFblHAH CHHTAKCHUCTIK KYPBUIBIMIapMEH
yKcac, 0ipak oJjapiail »Kajrbl 3aHJIbUIBIKKA Cail Coiyiey Ke3iHJe »acajaMai, Jasp KajlblHaa KanTaarn
KOJIIaHBUIAThIH, CEMAHTUKAIIBIK JKOHE JIEKCHKa-TpaMMaTHKaJbIK, KypaMbl TYPAaKThI €3 TIpKECTepi MEH
coeiinemmenep”. Ochl aHBIKTaMara KaparaHaa (pa3eosoru3maepre KeH MarblHaJa TUIAeri MarbIHa
OIpJIiriH cakTaraH TYpakThl —Ce3 TipKecTepiHiH OapyblK Typi Ae »kataapl. Onap TypakTbl ce3
TIPKECTEPiHIH TYypjiepi MeH ceiliemiunenep, KOMMMYHUKATUBTIK TYPaKThl KOJJAHBICTaFbl op TYpIi
HOMHMHATHUBTIK OIpJIIKTEp, KOC CO37ep MEH KOocapibl TIPKECTEp, PECMHU iC-Ky>KaTTapbIHIAFbI JAasp CO3
opamapsl T.0. TypiHJe 00JIybl MYMKIH.

Maxkan nereHiMmi3- XaJbIKTBIH Facblpiap OOWFbI JTYHHETaHBIMBI , TOKIpUOECi >KUHAKTAJBII
OepinreH, Ma3MyHBl KaFblHAaH FUOpAT, ©CHUET CHSKTBI, 1371 KaCHETTepi YaFbI3JalThIH, KYPBLIBIMBI
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KaFbIHAH Opl KOpPKEM , opi BIPFAKTHI, BIKIIAM HAKbUI CO3. MarblHACHI >KaFblHAH €Ki KOMIIOHEHTTI
MaKaJIbIH aJJBIHFBI O6iMiHIe Oip HOPCEHIH Kailbl HE OPEKETTIH >KaFaiibl, mapTel OaiibiMiaica,
KEHIHr1 OeTiMiH/e COFaH KAaTBICTBI KOPBITHIH/IBI, TYHIHII MIKIp TY’KBIPBIMIAA/IbI.

AJ MoTeNTe KeJCeK, )KOFaphlia MakaiiFa OepiireH aHbIKTaMaHbl OFaH Ja Oepyre Oosansl. Moten
e XaJIbIK JIaHAIBIFBIHAH TYFAaH , MAFBIHACHI YaFbI3, OCUETKE HET13/ICTeH, KYPBUIBIMBI KOPKEM, BIPFAKTHI,
opi BIKIIAM €63 YIrici. MaTenIiH MaKkaiaaH ailbIpMKCHI - MOTEJNJIE aThUIATBIH OW-TIKIp MaKaJiarbaan
eMec, HeTI31HeH )KaHaMa TYp/JIe acTapiiay, MeH3ey TYpiHae OepileTiHairinae.

Onap ce3liK KOPBIHBIH OalIBIFBIH FaHAa €MeC , COHBIMEH Karap YITTHIH MOJCHHETIH |,
JTYHUETAHBIMBIH, CANT-IACTYPiH OeliHeneimi. by eki TumiH Oipiik TUMIH OCHHENUTIriH apTThIpaIbI,
OMJIBI BIKIIAM 9pi HAKTHI KETKI3yre XKopAeMJIece/i JKOHEe TUIMIH TYPaKThUIBIFBIH KaMTaMachl3 €Tei.
XaNbIKTBIH JYHUETAHBIMBIH KOPCETE OTBIPBIN, CAIT-TICTYPJICPIH HACUXATTAUTBIH YPITAKTaH-YPITaKKa
OepiIeTiH Mypa.

Maxkan - marengep MeH (pa3eosOTU3M/IIH Ka3aK >KOHE aFbUIIIbIH TUIAEPIHIE 3epTTelyiHe
TOKTajaMac OYpbIH OTaHJBIK KoHE 9JIEMIK TiT MaMaHAaphl apachblHJa MIKipTajgac TYFbI3FaH, OJap/blH
Kaif caJlara KATBICTBUIBIFBI JKOHIHJIC AaWTBUIFAH TYKBIPBIMJAPhIHA TOKTAIFaH >KOH. MBbICabl,
(bpazeosiorus calachIHBIH KaJbINTacyblHa, JaMyblHa ©31HIIK yiec KockaHn B. B. Bunorpamos , H. M.
[Manckuit , B. H. Tenus , M. UepnsimeBa , M. M. Konsinenko, A. B. Kynun, U. B. Apuonsa, L.
Kenecbaes, ©. T. Kaiinap, b. ManacOaeB T.06. CbIHABI FaJlbIMAAp Makal- MOTenAepAl (ppazeonorus
CaJIaCHIHBIH EHIITICIHE THECLTI IETeH FHUILIMU HET13JeMeNIepiH YChIHAIBI.

Makan- MoTenaep/i JKUHaKTall, CyphInTan, Oenruii Oip skyiere KenaTipye, TULAIK OipiecTikTep
TaOMFaThIHBIH KeHOIp KbIpapblH alKpIHIayaa 30p eHOek ciHipreH raibiM [.JI. TlepMsikoB aTanMblin
TYpPaKThl TIpKeCTep TUIIII FalbIMIap TapanblHaH Ja , 91e0HeTIl MaMaHAap TapanblHaH Ja 3epTTenyi
KaXKETTITH ecKepTei.

Ochbl KenTipuIreH ou-miKipiepre koHe O31HIIIK 3epTTey HOTHKeJIepiHe CyleHep OoJicak, MaKall-
MOTENJIEPIIH TYJIFa TYPaKTbUIbIFbI, TIPKEC TUSHAKTBUIBIFBI, MaFbIHA TYTACTBIFbI, KOJIaHYFa aspIIbIFbI
TOpI3NI cUmaTTapbl oJiapAbl (pa3eosoru3Maep KaTapblHa KOCHIN, OCBI caiana 3epTTeyre TOJBIK
MYMKIHIK Oepei.

AFBUIIIBIH JKOHE Ka3aK TUIAEpiHAeri (pazeosoru3Maep aybi3iia jkKoHE jka30a TUIAE CTHIIBIIK
MakcaTTa KoJiiaHbutaabl. Timapanbik (ppa3eosoTHsUIBIK COMKECTIKTEP Il 3€PTTEY aFbUINIBIH JKOHE Ka3ak
Tigepinaeri  (pazeosoru3MICpIiH ~ KaJbINTacybl MEH  CHNAThlH,  JICKCHKA-CEMAHTHKAJIBIK
epeKILEeTIKTEepIH aHBIKTal, MaFblHaJlapblHA OalJaHBICTBI TAKBIPBIITHIK TONTApFa TOMNTACTBIPY, SFHU
OJIap/IbIH JIEKCUKA-CEMaHTUKAIbIK CUIAThIH alKbIHIAy OYT1HT1 KYH TajaaObl.

AFBUIIIBIH JKOHE Ka3aK TUIIepiHAeri (pazeosorusMaep MEH MaKal-MOTEIACpPIiH MaFbIHAIBIK
YKCACTBIKTaphl MEH albIpMaIIbUIBIKTAPhI:

®pazeonoru3myiep MarFblHAChIHA Kapail OipHelle CEeMaHTHKaJbIK TONTapra OeJiHel.
KeiiGipeyine Tokranmein etenik. Kazak TuliHIEri coMaTukalblK (pa3eooru3Mep: ay3blHa IIaiHaI
OepreH I )KyTa aaMaiIbl; KOJBIHMEH iICTeTreH 1l MOMHBIHMEH KOTep; €Ki K031 TOPT OO0JIIbI; Al aJl ICCEH,
Oac amazpl T.0. Al aFbUIIIBIH TUTIHAET] coMaTUKaIbIK (paseosorusMacp: something is on (at) the tip of
somebody's tonque (tinain ymsiEga), in one ear and out the other (6ip Kys1akka Kipin, eKiHIni KyJarbIHaH
HIBIFY; aKma Kyiak), zip your lip don't talk (ayeI3abel KyJIbINIeH KYJIBIITAIT TACTAY) T.0.

XKan-xanyapnapra OalaHbICTBl TipKecTep: OIp OKIEH €Ki KOsSHAbl ary; Oip Ka3zaHFa €Ki
KOIIKap/IbIH 0achl ChIiMay;KepeH KeTi KOSH Taybll ajaraHaai 1.0. Areutinsin Tiniage: Every dog has
his day (utke me 6axpIT KYHI Tyap) (126-56. )

JIoCThIK TIeH AYIITAaHABIK YFBIMBIH OepeTiH (pa3eonorusmiaep: AYIIMAHbIHA OIM TiIETeHIIe,
e3iHe eMip Tiie, 1oc Oacka ayiimnaH askka kapap T.0. CoJ CHSKTHI aFbUTIIBIH TiiHAe: The best mirror is
an old friend (ecki noc en y3mik cerraymisi). Where there are friends, there is wealth (Tocteik 6ap sxepme
OailnbIk Oap) >koHe Tarbl Oackamap. AFBUINIBIH KOHE Ka3aK TULIEpiHJAeri (pa3eosoru3Maepain
MarbIHACKI OCBI TUIJIEP/IE COUICHTIH YITTHIH €XeJIeH Oepri oMipiH >KaH-)KaKThl Al KbIH Il TbI.
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AFpUIIIBIH  TUTIHAETT  (pa3eosorum3MIepAiH  KalblNTacyblHa  onebu  TUIMEH  Karap
TEPMUHOJIOTHSUIBIK JKOHE KOCIOM JieKCHKa Heri3 OosiraH. Mbicanbl, arbuimisiH TLtiHAeri talk shop
«KOTIIIUTIK JKEpJe KYMBIC JKAiJbl COiiey» MarblHACBIH  OuLmipeni, sFHU «Shop» «mebepxaHay
YFBIMBIHZA KoJaHbuTazbl. t0 turn face about «keskapacklH (MiHE3IH) KYpPT ©3repTy» MaFbIHACHIH
Oinaipeni. Ockepu TepMUHAIOTUSI OOMBIHIIA «COJIFa HIBIP aifHAIY» JIeN aylapblUiagbl €KeH. AFBUILIBIH
XKOHE Kazak TUIIEpiHIeri (ppa3eoqoTU3MACPAIH Makaa OOJBIN, KAIBIITACYBIHBIH 9pOip TULIIH ©31HIIK
epekinenikTepin Oaiikayra Oonansi: Move heaven and earth (>kep MeH KOKTI KBUDKBITY) Ka3ak TUTIHIET1
OanmaMacel «alpl aclaHfa IIbIFapy», SFHU TaH Kalgslpy YFeIMBIH Oepemi. Kazak TimiHgeri
(dpazeosoTH3MACPAIH KAJBINTACYbIHA €pTEriuiep, aHbI3-OHTIMEINEp, SIMOCTHIK JKbIpJap HETi3 OoJFaH.
AFBUIIIBIH TUTIHACTI TYPaKTHl TIpKecTep, MauoMayiap KeOiHece epreriiepiae, *ail >KoHE KypMaac
ceineMaepAe KOJAaHbUIaIbl.

1. He was too soft hearted and could not refuse money to his children and relatives whenever they
asked for it. byn xepaeri uanoma «Soft hearted>>> «wkymcak *xypek» (Kazakiia KalbIpbIMIBI, KOJIBI
alIbIK) JIET€H MarbIHAHBI OUTIpEIi.

2. When the boy asked his sked his parents to allow him to learn to play piano, they agreed
because they knew he had a good ear for music. byxn xepneri nanoma <<good ear for music». MyHbl
ce30e-co3 ayaapcak, «good ear» - «okakchl KyJIaky» JereH i OUTaipe i, sFHu Ka3akiia 0ajamMachkl «KyiMa
Kyrak» [13,6. 105].

SI¥HM, aFBUIIIBIH XKOHE Ka3aK TUIAEPIHACT1 (hpa3eoqoTUu3MIAEP IiH KaJTbINTACybIHA aFbIIIIIBIH JKOHE
Ka3aK YWITTAPBIHBIH TAPUXH, PYXaHH KOHE MaTEPUAIBIK MOICHH JOCTYPJIepi HET13T1 ceben OOoJIFaH JIereH
TY)KBIPBIM jKacayra 00JIa/Ibl.

AFBUIIIBIH ~ TUTIHACTT  (Ppa3eosOTUSIBIK ~ «OIPIIKTEpAIH  OJapAblH  Ka3ak  TUTIHJIET1
SKBHBAJICHTTEPIMEH CAJBICTBIPY:

Accurately, exactly, without errors meren aFbUIIIBIH TUTIHAETT (PA3EOTOTHSIIBIK OIPTIKTIH Ka3ak
TimiHgeri 6amamMachl kenecifei: AiiHa Kareci koK. byt Tipkec qonMe-noi, Tyn-Typa AereH i oOuaipei.

Arpumiisiaima: Against all expectators All day long. Kasakma: Oiina ok skepae. by kyrmneren
JKepJeH JAereH MarbiHaHbl Outaipesi. Arputmisiaira: All word. - Kazakima: bapisik xaims! aneme.

Arputmnsiaima: All are full up and pleased. Kasakma: Imiken mac, skeres Tok. Emkangai yaibiM-
KaWFBICH )KOK Ke3ai aiitansl. Arpumisiamia: All the same.- Kasakmra: ba3s Gastrbr

Arputiibiamma: An enormous number. Kazakia: Ajgam aiTKbICHI3, agaM aiThin 6onmac. Cenep-
ceHoOec e3repicTepre YIbIparauasl OULIipe/Il.

Arputiibiaima: Brains have dried - Kasakmia: Musr amry.

ArpummipiHma: Brave man Kaszakma: JKanwsiHan Oesren agam. Toyekenre Oen OyFblll ajgam
TypaJibl alTajpbl.

Arputiisiaima: Force the fool to pray to God a and he will hurt his forehead - Kazakmia: Ilamr an
nece, 6ac any ;Tyiimeneiai Tyileneii eTy JereH MarblHaa.

Arputisiama: Good word is already half prosperity Kaszakmra: XKakcel co3 apbiM BIPBIC.
Kazakra: «OKbUIbI-)KBUIBI COWMIICCEH, JKbUIAH IHIHEH WIBIFAJbD» JCTCH TIPKECTI JIe OChbl MarbIHaJa
KOJIJTAaHA/TBI.

Make hay while the sun shines - Temip/i KbI3FraH Ke3/€ COK.

Cut your coat according to your cloth - Kepriene kapaii kocii.

First think, then speak - Oiinacan 1a, oitnan coiine.

Who knows most says least - Ko 6ir, a3 coiiie.

Live and learn Yiipen e, sxupeH.

Never say die - CanbIk cypa KeTIeciH.

Don't look a gift horse in the mouth Opaman Toun 60smaii eI, 071 GOTAIbI.

Don't cross the bridge before you come to it baiisiObina Gapmaii, Gai arima.

Don't trouble trouble.until trouble troubles you JXarkaH >kplIaHHBIH KYHPBIFBIH Oacma.
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Don't hallo until you are out the wood- Acarnaii >kaTbIn, KYJIIBIK IeMe.

A word is enough to the wise - Akputabira 6ip ce3e KETKUTIKTI.

Words hurt more than swords Ce3 tac sxapa/ibl, Tac kapmaca 0ac xapabl.

All are not friends, that speak us fair - YKanran moc ke3iHi MakTap, ChIPT aifHAJIBII COMBLIBIH
carrap.

All are not hunters, that blow the horn MeuIThIK ycTaraHHBIH O9pi aHIIIBI eMEC.

All is not gold that glitters - XKeuiTeiparanubIH 0opi alaTHIH eMec.

Kopeita kene, @pazeonoru3Maep — MarblHAChl TYPAKThI, CO3ACPIIH TIPKECY 3aHIBLIBIKTApbIHA
OarpIHOANTHIH, coiyiey OapbIChIHIA MabIH KYHIHIE KOJJAHBUIATBIH TULAIK Oipiikrep. Omap TUIAiH
epeKIe KabaThl peTiH/e KalbINTAChIN, Y3aK JKbUIAAp OOWBI XaubIKTBHIH OW-OpICIH, JYHHETAaHBIMBIH,
MOJIEHHUET1 MEH TapUXbIH OeHHesen Kee/l.

®dpazeonoruzmiep o3 iiHAe OipHelIe Typre OeiHeal: HAnoMallap, MaKal-MOTeIAep, KaHATTHI
cesniep MeH Hakpuaap. OmaplIblH OpKaWCBICH MarblHAa TYTACTBIFBI, KYPaM TYPAaKTBUIBIFBI KOHE Jasp
KOJIIaHBUTYbl CUSIKTHI OenruiepiMeH epekueneHenl. Jlereamen Oyn Oenriiep oapbip ¢paseosoruzmjie
opTypii JneHreWnae kepiHic TaOybl MYMKiH. COHABIKTaH (pa3eosoTU3MIEpil TONTACTBIPY — TI
OUTIMIHET1 €H KYpeIi Macenenepain Oipi.

3eprTeyuiiep TYpPakThl TIPKECTEpAl OpTYpili Heri3ae oKikTeiai: Oipeynepi ojapIblH
MaFbIHACBhIHA, OacKajapbl KYPBUIBIMIBIK €PEKIISTIKTepiHe, all eHl Oipeynepl aTKapaThblH KBI3METIHE
Kapai Kapacteipaabl. Kazipri Tagma (pazeosoru3maep/ii caFracTbipa 3epTTey, dcipece apTypil TUIaep
apachIH/IaFbl COMKECTIKTEp MEH aibIpMalllbUIBIKTapbl aHBIKTAy — ©3€KT1 OarbITTapiblH Oipi OO0JbII
oTbIp. MyH[ail 3epTTeynep TUAIH JaMy 3aHIbUIBIKTapblH TEPEHIPEK TYCIHYre MYMKIHAIK Oepel.

dpa3eonorusIbIK OIPIIIKTEP €PKiH O3 TIPKECTEPiHEH albIPMAIIBUIBIFBI — OJIAp COUJIEY Ke31HIe
KE3/ICHCOK KacaaMaiapl, JalbIH KYHIHIE KOIAaHbUIaa6l. MbIcaibl, “TamMak iry”’, “KOJIIBI )KYYy' CHUSKTHI
TIpKeCTep €pKIH KypacTeIphlia Oepce, “ac — aJaMHBIH apkaybl’, “TyiMeneiai Tyheneit ety” Cexkimil
TYpPaKThI TIPKECTEp MAWbIH YJT1 peTiHae KoJdaaHbuiaasl. by kacuer ¢pazeonoru3Muepal JeKCUKATBIK
OipJiKTepre >KaKbIHAATA IbI.

dpazeonorusmep — TUIAIH OCHHENIUTINH apTThIPaThIH, OHBIH KOPKEM/IIK KyaThlH aKbIHIaUTHIH
MaHbI3/1bI Kypan. Omap 6enriti 6ip IoyipaiH TULIK €peKIIeTIKTepiH caKTall, XaJbIKThIH TYHHUCTAHBIMbI
MEH oilnay xyhecin OeiHeneini. Ochuraiiia, Gpa3eoaoru3mMaep TEK JMHTBUCTHKAIBIK KYOBUIBIC KaHa
eMec, MOJICHH JKOHE TapUXH MYPAHBIH aXXbIpaMac 0eJ1iri 00JIbIn TadbLIa b
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VJIK 81°25

JIMHI'BOKYJIbTYPHBIE TPAHC®OPMALIUU B AYIMOBU3YAJIBHOM HEPEBOJE: AHAJIN3
PYCCKOM JIOKAJIM3AIIUUA ®UTIbBMA «BEHOM)

Enu6aeBa Apy:xan To/LKaHKBI3bI
akshulakova87@gmail.com
crynentka 4 kypca, OIT «6B02307 — IlepeBomueckoe aemnox»
EBpasuiickuit HanmoHaneHbIN yHUBepcuTeT uM. JL.H. I'ymunesa, Acrana, Kasaxcran
Hayunslii pykoBouTens: M.T.H., Akuryiakosa b.K.

B COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BUCTUKE OJHMM U3 LCHTpPAJIbHBIX OGT)CKTOB HUCCIICAOBAaHUA  ABJISICTCSA
My.III;THMOILEUIBHBIﬁ TCKCT, OCO6€HHO B KOHTCKCTEC €ro nepeBozia Ha APYTHUEC SA3BIKHM, YTO OXBATBHIBACT O6J'IaCTI)
ayauoBu3yabHOro nepesoaa (ABIT). OnHuM U3 BaXHEHIIMX aCIIEKTOB 3TOr0 MPoIecca sSBJSETCS CIIOCOOHOCTh
NEpeBOAYMKA IPaBUIJIbHO UHTEPIIPETUPOBATH U AICKBATHO IIEPEAaBaATh aBTOPCKYIO MHTCHI IO, CKPBIThIC 3BHAUCHUA
IIOBECTBOBAHUA HJIM JUAJIOTIOB HepCOHa)Keﬁ. O}IHaKO Ha MNPAKTUKE MNEPEBOAYMKU CTAJIKUBAIOTCA C pPAOOM
CHO)KHOCTeﬁ, KOTOPBI€ CBA3aHBbI KaK C JIMHIBUCTUYCCKUMH, TaK W C JKCTPAJIMHTBUCTUUCCKHMU aCIICKTaMU
ayanoOBU3YyaJIbHBIX HpOI/ISBeJIeHPlﬁ, Harpumep, npu agantauu JICKCUKU oe3 NIPpAMBIX 3KBHUBAJICHTOB, TaAKHUX KakK
CIIGHTOBBIE BBIPAXKEHUSI, UJIMOMBI M pealinu. B cBs3W ¢ 3THM BO3pacTaeT MoTpedHOCTh B IETAILHOM HUCCIIEIOBAHUT
ayaMOBHU3YaIbHBIX TPOU3BEICHNN U X TIEpEBOa, OCOOCHHO Ha PYCCKUH S3BIK, JJIS IIUPOKON ayTUTOPHH.

Kunemartorpad mnpencraBnser co0oifi HE TONBKO HMCTOYHHUK pa3BIEUEHHS, HO W BaXXHOE CPEICTBO
OTpakeHHUsI KyJIbTYpPHBIX OCOOCHHOCTEW, IoMopa W maeHTHYHOcTH. Korma ¢umpMm mpeoporneBaer sS3bIKOBBIE U
KyJIBTYPHBIE Oaphephl, MPOIlece MepeBo/ia CTAHOBHUTCS CJIOKHOW M MHOTO3HAYHOM 3aj1auell, KOTopasi BBIXOIUT 32
paMKH{ MPOCTOro 3aMemieHnst clioB. [lepeBomunKy HEOOXOAMMO COXpaHUTh HE TONBKO OYKBaJIbHBIA CMBICI, HO H
SMOITHH, KOHTEKCT U atMocdepy opurnHana. lllyTka, ycrenHas Ha 0JJHOM SI3bIKE, MOYKET HE UMETh aHAJIOTHYHOTO
a¢dexra B Apyrom, a KyIbTypHBIE OTCHUIKH, BEI3BIBAIONINE HOCTAIBIHIECKHE YyBCTBA Y OTHON ayTUTOPUU, MOTYT
OBITh HENMOHSATHBI APYrod. B maHHOM KOHTEKCTE Ha TMEPBBIN IUIAH BBIXOAAT JIMHTBUCTUYECKHWE W KYIbTYypHBIC
ACTEKTHI TIepEeBO/Ia.

Lenpto maHHOM CTAaThM SBJSETCS MCCIIEAOBAaHME Iporiecca aganTanuy (uibMa UIsT HOBOW ayAauTOPHH,
KOTOpBIHN Tpebyer moncka 0ananca MeXIy BEPHOCTHIO OPUTHHAITY U 00ECIIE€IeHNEM eT0 IOHNMAaHUS 3PUTEIISIMHA C
WHOW KyJIBTYpPHOH mpensicTopuer. s amammza Obpur BeIOpaH ¢(umbMm «BeHom», mpenactaBistontuii coOoi
WHTEPECHBI MpUMep H3-3a MPUCYTCTBUS YEPHOT'O IOMOpa, capka3Ma M OCTPOYMHBIX IWANOroB. B craThe
paccMmarpuBaercs, Kak ObUTH aJanTHPOBaHBl IIYTKH, WAWOMBI U KyJbTYPHBIE OTCBUIKH JUIS PYCCKOS3BITHOMN
ayIUTOPHH, a TAKXKE MCCIEeNYeTCsl, COXPAHUI JIM TIEPEeBOM TOT K€ TOH W WHIMBUAYAIbHOCTH MEPCOHAKEH MK
HEKOTOpBIE 3JIEMEHTHI ObLIN YTpadeHbl M TPAaHC(OPMHUPOBAHBI B IIPOIIECCE aalTaIlHH.

Metoapl u MaTepuaiabl. MeTOI WCCIEIOBaHHSA, HUCIIONB30BAHHBIM B aHAlM3e IepeBoaa (QribMa
«BeHOM», OCHOBBIBAaeTCA Ha KOMIUIEKCHOM TIOJXO/I€, BKIIFOUAIONIEM OJIJIEMEHTHI TEOPHH IMEepeBOna, TEOpUHU
rpaMMaTHYeCKUX TpaHchoOpMaIMii W JIEKCMYecKoW amanrtanuu. VccinemoBanwe ommpaercs Ha TIOAXOJBI,
NpEenIoKEeHHbIE TAKUMHU yueHbIMH, Kak B.H. KomuccapoB, KOTOpbIil yTBEpKAAET, YTO MEPEBOJ — 3TO HE TOIBKO
3aMeHa S3BIKOBBIX €IWHUI, HO W aJallTalus KOHTEKCTa JUIA LEeNeBOH ayauTopud. B maHHOM ciydae MeTon
MepeBoia BKIIOYAET KaK JIEKCMYECKOe TEepe/BUKCHHE, TaK M TPaMMaTHYECKYyl0 TpaHCQOPMAIHIO, YTO
cooTBeTcTBYeT Kiaccupukarnmu, npemnokenHor FO.J[. AmpecsHOM, KOTOPBIA BBINENSET Pa3TUYHBIE BHIBI
TpaHcopManuii, Takre Kak TpaMMaTHYecKoe MpeoOpa3oBaHUeE, MEPEBOAHBIE KAIBKH M aJanTamus. Takxke B
aHAM3UPYEMBIX TIPUMepax MPUMEHSIOTCS 3JIEMEHTHI alalTalliuu, 9To, o MHeHuto W.P. anmepuna, mo3Bornser
YYUTHIBaTh KYJIBTYPHBIE W SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH ayauTopuu. Crcrema IepeBoja B TaKHX CIydasxX, Kak
MpaBWIIO, TpeOyeT ydera KakK JIEKCHYECKOH, TaKk M IpaMMAaTHYECKOW CHEeNH(PHKH, YTO ITOMOTaeT COXPAaHUThH
CMBICJIOBYIO HAarpy3Ky M MHTEHLHUIO OpUTHHANIA IPH U3MEHEHUH €ro (GopMBlL.
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